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See the notice on TED website

532222-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Услуги, свързани със софтуерни продукти – Vergabe von Dienstleistungen zur 
Einrichtung und zum Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere 
Sharing-Angebote sowie einer anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform
OJ S 146/2026 31/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Електронна поща: einkauf@mvv-muenchen.de
Правна категория на купувача: Публично предприятие
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum Betrieb einer Monitoring- 
und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote sowie einer 
anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform
Описание: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote 
sowie einer anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform.
Идентификатор на процедурата: 96de2855-7efb-41dc-9349-abd7614a3067
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 72260000 Услуги, свързани със софтуерни продукти
Допълнителна класификация (cpv): 72253200 Поддържане на системи, 72267100 Услуги 
по поддържане на софтуер на информационните технологии, 72263000 Услуги по 
инсталиране на софтуерни продукти

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt 
(DE212)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die 
Leistungserbringung erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/532222-2026
mailto:einkauf@mvv-muenchen.de
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Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 2

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Корупция: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Измами: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Участие в престъпна организация: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
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Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Тежко професионално нарушение: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
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B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Прекратена стопанска дейност: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Неплатежоспособност: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und 
die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Администриране на активите от ликвидатор: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB 
wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.

5. Обособена позиция
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5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Los 1: Betriebskoordinationsplattform mit Shared Mobility Dashboard
Описание: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote.
Вътрешен идентификатор: LOT-0001 0426-BeKoPBS-K

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 72260000 Услуги, свързани със софтуерни продукти
Допълнителна класификация (cpv): 72253200 Поддържане на системи, 72267100 Услуги 
по поддържане на софтуер на информационните технологии, 72263000 Услуги по 
инсталиране на софтуерни продукти
Варианти: 
Описание на опциите: Die Mindestvertragslaufzeit endet am 31.03.2031. Der Auftraggeber 
ist berechtigt, den Vertrag einmalig zu verlängern, sodass er spätestens zum 31.03.2033 
endet.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die 
Leistungserbringung erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Крайна дата на продължителността: 31/03/2031
Друг срок: Hеизвестен

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss Erfahrungen im 
Betrieb einer Analyseplattform besitzen und diesbezüglich Kompetenzen nachweisen können. 
Hierfür ist ein mit dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbares Referenzprojekt zu 
benennen. Folgende Anforderungen sind dabei insbesondere zu erfüllen: Der Anbieter hat 
innerhalb der letzten fünf Jahre (zum Zeitpunkt der Bekanntmachung) bereits eine 
vergleichbare Analyseplattform über einen Zeitraum von mindestens sechs Monaten produktiv 
betrieben. Der Betrieb muss dabei mindestens die technische Bereitstellung der Anwendung, 
die Durchführung von Wartungs- und Supportleistungen sowie die Sicherstellung der 
laufenden Verfügbarkeit Plattform umfasst haben. Ein besonderer Fokus beim Betrieb liegt 
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dabei auf dem vergleichbaren Frontend in Dashboard-Form für Shared Mobility Angebote und 
einer effizienten und zuverlässigen Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, 
Speicherung und Auswertung von Echtzeitdaten (z.B. über MDS- oder GBFS-Feeds) und von 
vom Auftraggeber definierten Daten. Zusätzlich gilt: Wurden die Leistungsteile „Betrieb des 
Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-Angebote“ und/oder „Datenhaltung im 
Backend für die Verarbeitung, Speicherung und Auswertung von vom Auftraggeber definierten 
Daten und Echtzeitdaten“ im Referenzprojekt nicht durch den Bieter selbst, sondern durch 
einen Subunternehmer oder ein anderes Mitglied der Bietergemeinschaft er-bracht, werden 
diese Leistungsteile bei der Referenzbewertung nur berücksichtigt, wenn das betreffende 
Unternehmen auch im Rahmen des hier ausgeschriebenen Auftrags für die Erbringung dieser 
Leistungen vorgesehen ist. Sofern im Rahmen des hier ausgeschriebenen Auftrags für die 
Erbringung der Leistungen „Betrieb des Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-
Angebote“ und/oder „Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, Speicherung und 
Auswertung von vom Auftraggeber definierten Daten“ der Einsatz eines Subunternehmens 
vorgesehen ist, muss dieses Unternehmen eine entsprechende ver-gleichbare Referenz (wie 
oben beschrieben) für die von ihm zu erbringenden Leistungen nachweisen können. Bei 
Bietergemeinschaften gilt entsprechend: Das Mitglied der Bietergemeinschaft, das die 
Leistungs-teile „Betrieb des Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-Angebote“ und
/oder „Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, Speicherung und Auswertung von vom 
Auftraggeber definierten Daten und Echtzeitdaten“ im ausgeschriebenen Auftrag erbringt, 
muss eine entsprechende vergleichbare Referenz (wie oben beschrieben) für die von ihm zu 
erbringenden Leistungen nachweisen können. Die Anlagen B02 „Eigenerklärungen zur 
Eignung“ und B09 „Vordruck Unternehmensreferenzen“ sind vollständig ausgefüllt dem 
Angebot beizufügen. Beabsichtigt der Bieter, sich im Hinblick auf die erforderliche Fachkunde 
anderer Unternehmen zu bedienen, ist zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung 
Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss in der Lage sein, 
dem Auftraggeber über mehrere Jahre ver-lässlich als Lieferant und Betreiber zur Verfügung 
zu stehen. Um dies sicherzustellen sind folgende Anforderungen zu erfüllen: • Der Bieter/die 
Bietergemeinschaft verfügt zum Zeitpunkt der Bekanntmachung über min-destens drei 
festangestellte Mitarbeitende (Full-Time Equivalent/FTE), die in der IT-Entwicklung tätig sind. 
Bei Bietergemeinschaften, General- und Subunternehmen können die Werte addiert werden. • 
Die Mitarbeiteranzahl des Bieters muss in den Jahren 2024 sowie 2025 jeweils mindestens 
acht festangestellte Mitarbeitende betragen haben. Bei Bietergemeinschaften, General- und 
Subunternehmen können die Werte addiert werden. Zum Nachweis ist die Anlage B02 
„Eigenerklärungen zur Eignung“ entsprechend auszufüllen. Beabsichtigt der Bieter, sich im 
Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, ist 
zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem 
Angebot einzureichen.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Описание: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 30
Критерий: 
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Вид: Качество
Наименование: Soll-Kriterien
Описание: Soll-Kriterien
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Описание: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://www.subreport.de/E21289146

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.subreport.de/E21289146
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 61 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Es wird auf §56 VgV verwiesen.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)

https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
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Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer 
Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Münchner Verkehrs- und 
Tarifverbund GmbH
Организация, която обработва офертите: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Los 2: Meldeplattform für Bürger
Описание: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote.
Вътрешен идентификатор: LOT-0002 0426-BeKoPBS-K

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 72260000 Услуги, свързани със софтуерни продукти
Допълнителна класификация (cpv): 72253200 Поддържане на системи, 72267100 Услуги 
по поддържане на софтуер на информационните технологии, 72263000 Услуги по 
инсталиране на софтуерни продукти
Варианти: 
Описание на опциите: Die Mindestvertragslaufzeit endet am 31.03.2031. Der Auftraggeber 
ist berechtigt, den Vertrag einmalig zu verlängern, sodass er spätestens zum 31.03.2033 
endet.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die 
Leistungserbringung erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Крайна дата на продължителността: 31/03/2031
Друг срок: Hеизвестен

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss Erfahrungen im 
Betrieb einer Beschwerdeplattform besitzen und diesbezüglich Kompetenzen nachweisen 
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können. Hierfür ist ein mit dem Ausschreibungsgegen-stand vergleichbares Referenzprojekt 
zu benennen. Folgende Anforderungen sind dabei insbesondere zu erfüllen: Der Anbieter hat 
innerhalb der letzten fünf Jahre (zum Zeitpunkt der Bekanntmachung) bereits eine 
vergleichbare Beschwerdeplattform über einen Zeitraum von mindestens 6 Monate produktiv 
betrieben. Die Beschwerdeplattform muss aus einem Backend und einem Frontend in 
entsprechender Form bestehen und Nutzer müssen Meldungen zu Fahrzeugen der geteilten 
Mobilität abgeben können. Der Betrieb muss dabei mindestens die technische Bereitstellung 
der Anwendung, die Durchführung von Wartungs- und Supportleistungen sowie die 
Sicherstellung der laufenden Verfügbarkeit der Platt-form umfasst haben. Sofern im Rahmen 
des hier ausgeschriebenen Auftrags Leistungen teilweise durch Subunternehmen erbracht 
werden, ist die Referenz vom Bieter (Generalunternehmer) vorzulegen. Bei 
Bietergemeinschaften ist die Referenz für mindestens ein Mitglied der Bietergemeinschaft 
vorzulegen. Beabsichtigt der Bieter, sich im Hinblick auf die erforderliche Fachkunde anderer 
Unternehmen zu bedienen, ist zusätzlich die Anlage „B08 Verpflichtungserklärung 
Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss in der Lage sein, 
dem Auftraggeber über mehrere Jahre ver-lässlich als Lieferant und Betreiber zur Verfügung 
zu stehen. Um dies sicherzustellen sind folgende Anforderungen zu erfüllen: • Der Bieter/die 
Bietergemeinschaft verfügt zum Zeitpunkt der Bekanntmachung über min-destens drei 
festangestellte Mitarbeitende (Full-Time Equivalent/FTE), die in der IT-Entwicklung tätig sind. 
Bei Bietergemeinschaften, General- und Subunternehmen können die Werte addiert werden. • 
Die Mitarbeiteranzahl des Bieters muss in den Jahren 2024 sowie 2025 jeweils mindestens 
acht festangestellte Mitarbeitende betragen haben. Bei Bietergemeinschaften, General- und 
Subunternehmen können die Werte addiert werden. Zum Nachweis ist die Anlage B02 
„Eigenerklärungen zur Eignung“ entsprechend auszufüllen. Beabsichtigt der Bieter, sich im 
Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, ist 
zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem 
Angebot einzureichen.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Описание: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 25
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Soll-Kriterien
Описание: Soll-Kriterien
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 35
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Описание: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40
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5.1.11.
 
Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://www.subreport.de/E21289146

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.subreport.de/E21289146
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 61 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Es wird auf §56 VgV verwiesen.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer 
Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Münchner Verkehrs- und 
Tarifverbund GmbH
Организация, която обработва офертите: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH

8. Организации

8.1.  ORG-0001

https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
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Официално наименование: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Регистрационен номер: Berichtseinheit-ID 00007468
Пощенски адрес: Thierschstr. 2
Град: München
Пощенски код: 80538
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: einkauf@mvv-muenchen.de
Телефон: +49 (0)89 21033-0
Интернет адрес: http://www.mvv-muenchen.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Регистрационен номер: DE 09031800660
Отдел: Vergabekammer Südbayern
Пощенски адрес: Postfach
Град: München
Пощенски код: 80534
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Телефон: 0049 8921762411
Факс: 0049 8921762847
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 1574fe9a-9adf-468a-af84-1915ac71e407  -  01

mailto:einkauf@mvv-muenchen.de
http://www.mvv-muenchen.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 29/07/2026 17:26:53 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 532222-2026
Номер на броя на ОВ S: 146/2026
Дата на публикуване: 31/07/2026
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